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了 – Saying a changed/changing circumstance
句式 – Pattern
了directly after verb indicates the action has been completed.
	我买了一件衣服。
Wǒ  mǎi le    yíjiàn     yīfú.
	I bought a cloth.

	他卖了一些东西。
Tā   mǎile      yìxiē   dōngxi.
	He sold off some stuff.

	爸爸送了我 一块手表。
Bàba     sòngle   wǒ  yíkuài  shǒubiǎo.
	Dad gave me a watch.

	妈妈给了我 一些钱。
Māma     gěile   wǒ    yìxiē  qián.
	Mum gave me some money.

	老师问了我 一些问题。
Lǎoshī   wènle   wǒ    yìxiē    wèntí.
	Teacher asked me some questions.

	他去了北京。
Tā      qùle   Běijīng.
	He went to Beijing.

	妹妹进了那辆出租车。
Mèimei    jìnle    nàliàng  chūzūchē.
	Little sister got into that taxi.

	他回了家。
Tā     huíle   jiā.
	He went back home.

	他上了那个船。
Tā   shàngle nàgèchuán.
	He got on that boat.

	
	

	
	




Completed action of course in most cases refers to things completed in the past. However it is not like the past tense in English, as a competed action may take place in the future, for example,

	明天我看了医生，再上班。
Míngtiānwǒ  kànle  yīshēng,       zài  shàngbān.

	After seeing the doctor tomorrow, I then go to work.	


	我下了飞机,再给你 打电话。
Wǒ   xiàle      fēijī,      zài  gěi   nǐ      dǎdiànhuà.

	After I get off the airplane, I will give you a call.




了placed at the end of a sentence indicates a whole situation has been changed. When to use 了, it depends on you want emphasis the CHANGING/CHANGED situation. Sometime, you could use both for a highlight. 
	他出国了。
Tā  chū  guó le.
	He went abroad.

	我等你了。
Wǒ děng nǐ  le.
	I did wait for you.

	我住Lampeter了。
Wǒ zhù   Lampeter             le.
	Now I live in Lampeter.

	我不爱他了。
Wǒ    búài    tā    le.
	I don’t love him anymore.

	他睡觉了。
Tā  shuìjiào  le.
	He went to sleep.

	他起床了。
Tā  qǐchuáng le.
	He has woken up.

	我到火车站了。
Wǒ dào huǒchēzhàn le.
	I have arrived at the train station. 

	我下飞机了。
Wǒ   xià   fēijī    le.
	[bookmark: _GoBack]I am off the airplane now. 

	我来了。
Wǒ  lái  le.
	I am coming.

	我懂了。
Wǒ dǒng le.
	Now I understand.

	她笑了。
Tā   xiào le.
	Now she is laughing.

	我吃了药了。
Wǒ   chī le   yào le.
	I did take the medicine.





对话 – Dialogue
	A.  
	你怎么样？

	B.  
	我很好，谢谢。

	A.  
	我昨天晚上去看你了，你不在家。

	B.  
	啊！对，我不在家。我在医院。
(à,Aha)

	A．
	在医院？你怎么了？

	B．

	不是我，是一个朋友。他生病了。昨天下午他腿疼。我和他去了医院。

	A.	
	他现在怎么样？  
      (xiànzài, now)

	B．
	他在医院。我今天下午再去看他。

	A.
	我下午有时间。我下了课，和你去看他？
                                                  (xià        kè, finish class)

	B．
	好啊。


	
练习- Exercise
Discuss the following questions in Chinese.
(1) Where was B last night?
(2) What’s matter with B?
(3) How is B’s friend now?
(4) What is A’s plan this afternoon?
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